
— Ну, насчет этого я не знаю, — сказал он, небрежно пожимая плечами. «Неважно, убьет он
тебя позже или нет, но, по крайней мере, ты сможешь взглянуть на мою младшую сестру».

Ставить на кон свою жизнь только ради того, чтобы мельком увидеть девушку, это звучало
слишком много. Однако дело было не в Каллебе.

— Тогда я помогу тебе принести эту тарелку, — сказал Каллеб. Он снова был в приподнятом
настроении после приглашения и тут же подошел к нему, чтобы взять тарелку из рук. —
Спасибо за приглашение, Йен!

«Я Итан, а не Йен», — сказал Итан и взял Бри за руку, чтобы маленькая девочка не бродила
вокруг. «Попробуй найти разницу между нами».

— Ладно, ладно, — легко сказал Каллеб.

==============

«Я вернулся», — сказал Итан, когда вошел в маленькую столовую, где сидела вся его семья.

«Бри вернулась», — повторила Бри позади Итана и вбежала в комнату, прыгая туда-сюда,
заставляя других волноваться при мысли, что она сама может споткнуться.

Но веселая атмосфера стала тяжелой, когда они уловили еще один знакомый запах в воздухе
вместе с запахами Итана и Бри.

"Зачем ты притащил с собой этого отродья?!" — прорычал Стерлинг.

С другой стороны, Рози вдруг смутилась, расчесала пальцами свои длинные волосы, и это
расстроило Йена. Он взъерошил ей волосы.

"Иан!" Рози убрала его руку со своих волос.

«Он сказал, что ничего не ел с сегодняшнего дня из-за того, что вы ему сказали, и он очень
скучал по Рози», — сказал Итан.

На самом деле Каллеб никогда этого не говорил.

«И поскольку Бри сказала, что Рози придет забрать нашу еду на кухне, он ждал ее там
несколько часов», — Итан взял тарелку у Каллеба и поставил ее в центр стола. «Я сказал ему,
что вы, вероятно, убьете его, если он появится, но он все равно пришел».



По крайней мере, Итан сказал несколько хороших слов в адрес Гаммы.

Хотя Стерлинг продолжал ворчать и смотреть на него в течение нескольких хороших минут, но
в конце концов он уступил. «Садись и уходи после того, как закончишь есть».

Каллебу не нужно было повторять дважды, он сразу подошел, намереваясь сесть рядом с Рози,
но Стерлинг снова заговорил.

— Нет, садись рядом со мной.

==============

Три дня прошли без происшествий, и сегодня был день казни Хирона и Карины. Об этом знали
все, кроме Лайлак.

Поскольку она все еще выздоравливала и большую часть времени проводила во сне, она не
осознавала, какие ужасные вещи произойдут через несколько часов.

Джедрек поцеловал ее в лоб и вышел, оставив ее с Итоном в комнате, но Лайлак открыла глаза
и заговорила тихим голосом.

— Я хочу пойти и посмотреть, — сказала она.

Джедрек нахмурился, когда услышал это. — Тебе нужно отдохнуть, — попытался он урезонить
ее.

На самом деле, цвет лица Лайлак значительно улучшился за последние три дня, а ее щеки
приобрели оттенок румянца, но Джедрек все еще беспокоился о ней, более того, он не был
уверен, что можно привести Лайлак посмотреть на казнь.

Они говорили об этом, но Джедрек всегда избегал подробностей казни. Он сделал вывод, что
Лайлак не согласится с его решением, и спорить с ней было последним, чего он хотел в данный
момент.

— Я достаточно отдохнула, — упрямо сказала Лайлак. Она использовала руку Джедрек, чтобы
поддержать свое тело, чтобы она могла сесть и посмотреть на свою пару. «Я в порядке, и я
хочу это видеть».

С другой стороны, каждый раз, когда Джедрек отказывался говорить ей о том, что он сделает с
Хироном и Кариной, Лайлак чувствовала, что что-то не так, но не хотела давить на него.



Однако, когда вчера вечером Джедрек все еще не хотел рассказывать об этом, она решила
пойти и посмотреть сама.

Не то чтобы она пошла против решения Джедрека, она просто не хотела, чтобы он решил что-
то импульсивно.

«Тебе не обязательно», — Джедрек все еще пытался отвергнуть эту идею. «Это не займет
много времени, я вернусь, как только это будет сделано, и мы пообедаем вместе».

Тем не менее, Лайлак покачала головой и посмотрела Джедреку прямо в глаза.

«Это будет мое первое появление в качестве вашей пары после брачных уз. Если вы решили
наказать тех, кого увидят граждане, я хочу быть там. Я хочу встретиться с вашим народом», —
поправила Лайлак. «Наши люди», — подчеркнула она свои слова. «Если вы хотите, чтобы ваше
наказание было жестким, то вперед, но я ничего не выиграю, если буду прятаться за вашей
спиной. Все население будет присутствовать, и я хочу быть там с вами, когда вы будете
наказывать людей, которые пыталис причинить мне вред, — сказала она с решимостью в
глазах.

Сирень поняла, это наказание было сделано для всеобщего обозрения, и это было связано с
ней. Ее внешний вид также мог передать сообщение о том, что с ней все в порядке, а
королевская чета по-прежнему сильна даже после того, что произошло.

Было также видно, что они могли прекрасно править вместе.

— Могу ли я что-нибудь сделать, чтобы вы передумали? — спросил Джедрек беспомощным
тоном, но он уже знал ответ.

— Нет, — Лайлак мило улыбнулась и поцеловала его в щеку. — Поможешь мне переодеться, а?
— спросила она дразнящим тоном.

— Подожди меня снаружи, — строго сказала Джедрек Итону.

— Ладно, ладно… — Итон закатил глаза и взглянул на улыбающуюся Лайлак.

Он был рад, что Джедрек нашол свою пару. После того, через что он прошел, он, по крайней
мере, заслужил такое счастье, и Итон был уверен, что Лайлак удержит вспыльчивого короля
на самом разумном пути.

Ангел-хранитель смог успокоить буйную природу зверя и обнять его израненную душу после
всех нескончаемых предательств и душевных страданий, которые ему пришлось пережить.
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